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English

HOW TO STEER YOUR LIGHTING

When the driver is connected to the mains, it is
possible to turn ON/OFF all products connected to
the driver, but if you want to dim or connect your
products to IKEA Smart lighting products, you need
to buy a separate steering device (e.g. a remote
control).

The steering device needs to be paired with your
driver/s. If you have more than one (1) driver you
can pair each one with the steering device, so that
the entire combination can be turned ON/OFF or
dimmed at the same time.

PAIRING A STEERING DEVICE TO YOUR DRIVER

1. Connect at least one (1) product to the driver
before you begin the pairing. Make sure that the
mains power is turned ON.

2. Locate the pairing symbol on the driver. Hold the
steering device close to the pairing symbol (no
more than 5 cm away).

3. Press and hold the pairing button on the steering
device for at least 10 seconds. A red light will
shine steadily on the steering device.

The product connected to the driver will begin to
dim and flash one time to indicate that the driver
is being paired to the steering device.

HOW TO FACTORY RESET YOUR DRIVER

If the driver does not respond or if you want to
un-pair the driver from a steering device you might
have to make a factory reset. The driver is forced to
factory reset by carefully push and hold the small
button (marked RESET) with a tip of pen on the
driver enclosure and applying a slight pressure. A
factory reset can also be done by toggle the main
switch 6 times.

MPORTANT!

+ The driver is for indoor use only and can be used
in temperatures ranging from 5°C to 45 °C.

+ Do not leave the driver in direct sunlight or near
any heat source, as it may overheat.

+ The declared radio range between the driver
and the steering device is measured in open air.
Different building materials and placement of the
units can affect the wireless connectivity range.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the driver, wipe with a dry soft cloth.
Never use abrasive cleaners or chemical solvents as
this can damage the product.

PRODUCT SERVICING

Do not attempt to repair this product yourself, as
opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage points or other risks.

TECHNICAL DATA

Type: ICPSLC24-30-1L44-1

Input: 100-120 VAC, 50/60 Hz, 0.51 A
Output: 24.0V DC

Max total load: 1.25 A, 30.0 W

Radio range: 10 m in open air.
Operating frequency: 2405-2480 MHz
Output power (EIRP): 9.5 dBm
IP-class: IP44

Indoor use only
Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the item should be disposed of separately from
household waste. The item should be handed in for
recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators or
land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.



Espaiiol

COMO CONTROLAR LA ILUMINACION

Una vez que el "driver" esté conectado a la red
eléctrica, se pueden encender y apagar todos

los productos que estén conectados a él, pero

si quieres regular la intensidad luminosa de

tus productos o conectarlos a los productos

de iluminacién IKEA Smart, debes comprar un
dispositivo de control independiente (por ejemplo,
un mando a distancia).

El dispositivo de control debe estar asociado al
"driver" o "drivers". Si dispones de mas de un (1)
"driver", puedes asociarlos todos al dispositivo de
control de manera que puedas encender o apagar
toda la combinacién o regular su intensidad a la
vez.

ASOCIAR EL DISPOSITIVO DE CONTROL

AL "DRIVER"

1. Conecta como minimo un (1) producto al “driver”
antes de iniciar la asociacién. Comprueba que el
interruptor del cable esté encendido.

2. Localiza el simbolo de emparejamiento en el
“driver”. Mantén el dispositivo de control cerca
del simbolo de emparejamiento (a 5 cm como
maximo).

3. Mantén presionado el botén de asociacién del
dispositivo de control durante 10 segundos como
minimo. En el dispositivo de control se encendera
una luz roja.

En el producto asociado al “driver” una luz
disminuiréd de intensidad y parpadearé una vez
para indicar que esta en curso la asociacién del
“driver” con el dispositivo de control.

COMO RESTABLECER LA CONFIGURACION

DE FABRICA

Si el "driver" no responde o si quieres anular el
emparejamiento del "driver" a un dispositivo de
control, es posible que tengas que restablecer

la configuracion de fébrica. Para forzar el
restablecimiento de los valores de fabrica, usa

la punta de un boligrafo para pulsar y mantener
pulsado con cuidado, el pequefio botén (RESET) que
se encuentra en la carcasa del "driver" ejerciendo
una ligera presion. El restablecimiento de la
configuracién de fabrica también se puede efectuar
accionando el interruptor principal seis veces.

IMPORTANTE

+ El "driver" esta destinado Unicamente a su uso en
ambientes interiores y a temperaturas entre 5y
45 °C.

* No dejar el "driver" expuesto a la luz directa
del sol o a otras fuentes de calor, ya que podria
sobrecalentarse.

* El radio de recepcién declarado entre el "driver"
y el dispositivo de control se mide al aire libre. El
tipo de material de construccién y la ubicacién
de las unidades pueden afectar al alcance de la
conectividad inaldmbrica.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

Para limpiar el producto, pasale un pafio suave
seco.

Nunca utilices limpiadores abrasivos o disolventes
quimicos, ya que pueden dafiar el producto.

REPARACION DEL PRODUCTO

No intentes reparar el producto por tu cuenta, ya
que al abrir y cerrar la cubierta puedes quedar
expuesto a puntos de alta tensién y otros peligros.

DATOS TECNICOS

Tipo: ICPSLC24-30-1L44-1

Entrada: 100-120 V CA, 50/60 Hz, 0.51 A

Salida: 24,0V CC

Carga total maxima: 1.25 A, 30.0 W

Alcance: 10 m al aire libre.

Frecuencia de funcionamiento: 2405-2480 MHz
Potencia de salida (EIRP): 9.5 dBm

Clase IP: IP44

Solo para uso en ambientes interiores
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

)54

La imagen del cubo de basura tachado indica que
el producto no debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los productos que llevan
esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos
y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el
medio ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.



Portugues

COMO CONTROLAR A ILUMINAGAO

Quando o transformador esté ligado a eletricidade,
é possivel ligar/desligar todos os produtos a ele
ligados, mas se quiser regular ou ligar os seus
produtos aos produtos IKEA smart lighting, tem de
comprar um dispositivo de controlo separado (por
ex.: um comando).

O dispositivo de controlo tem de ser emparelhado
com o seu transformador. Se tiver mais do

que um (1) transformador, emparelhe cada um
com o dispositivo de controlo, para que toda a
combinacédo possa ser ligada/desligada ou regulada
em simultaneo.

EMPARELHAR DISPOSITIVO DE CONTROLO

E TRANSFORMADOR

1. Ligue, pelo menos, um (1) produto ao
transformador antes de come-car o
emparelhamento. Certifique-se de que a
alimentagdo esta ligada.

2. Localize o simbolo de emparelhamento no

transformador. Mantenha o dispositivo de

controlo perto do simbolo de emparelhamento (a

menos de 5cm).

PrIMA o botdo de emparelhamento no

dispositivo de controlo durante, pelo menos, 10

segundos. Acende-se uma luz vermelha fixa no

dispositivo de controlo.

A luz do produto ligado ao transformador

comega a diminuir, piscando uma vez para

indicar que o transformador esta a ser

emparelhado com o dispositivo de controlo.

w

COMO REPOR OS VALORES DE FABRICA

DO TRANSFORMADOR

Se o transformador ndo responder ou se quiser
desemparelhé-lo de um dispositivo de controlo,
podera ter de repor os valores de fabrica. Para
forcar a reposicdo dos valores de fabrica, mantenha
pressionado o botdo pequeno (RESET) com a ponta
de uma caneta no transformador, aplicando uma
ligeira pressao. Também pode repor os valores de
fabrica alternando o interruptor principal 6 vezes.

IMPORTANTE!

+ O transformador sé deve ser usado no interior
e pode ser usado em temperaturas entre 5° C e
45° C.

+ Nao deixe o transformador sob a luz solar direta
ou perto de uma fonte de calor, pois pode
sobreaquecer.

+ O alcance de radio declarado entre o
transformador e o dispositivo de controlo é
medido em espaco aberto. Diferentes materiais
de construcdo e diferentes locais de colocacdo
das unidades podem afetar a amplitude da
conexdo sem fios.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO

Limpe o transformador com um pano suave e seco.
Nunca utilize produtos de limpeza abrasivos

ou solventes quimicos, pois podem danificar o
produto.

REPARAGAO DO PRODUTO

N&o tente reparar o produto sozinho, pois abrir
ou remover a cobertura pode exp6-lo a pontos de
voltagem perigosos ou a outros riscos.

DADOS TECNICOS

Tipo: ICPSLC24-30-1L44-1

Entrada: 100-120 V CA, 50/60 Hz, 0.51 A

Saida: 24V CC

Carga max. total: 1.25A, 30.0 W

Alcance radio: 10m em espaco aberto.
Frequéncia de funcionamento: 2405-2480 MHz
Poténcia de saida (EIRP): 9.5dBm

Classe IP: P44

Usar apenas no interior
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA
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O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
proibicdo indica que esse artigo deve ser separado
dos residuos domésticos convencionais. Deve

ser entregue para reciclagem de acordo com

as regulamentacdes ambientais locais para
tratamento de residuos. Ao separar um artigo
assinalado dos residuos domésticos, ajuda a
reduzir o volume de residuos enviados para os
incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na saude publica e no ambiente.
Para mais informagdes, contacte a loja IKEA perto
de si.
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Bahasa Indonesia

CARA MENGENDALIKAN PENCAHAYAAN ANDA
Saat driver terhubung ke sumber listrik, Anda
dapat menghidupkan/mematikan semua produk
yang terhubung ke driver, tetapi jika Anda ingin
meredupkan atau menghubungkan produk Anda
ke produk pencahayaan cerdas IKEA, Anda perlu
membeli perangkat kemudi terpisah (mis. remote
control).

Perangkat kemudi harus dipasangkan dengan
driver Anda. Jika Anda memiliki lebih dari satu (1)
driver, Anda dapat memasangkan masing-masing
dengan perangkat kemudi, sehingga seluruh
kombinasi dapat dihidupkan/dimatikan atau
diredupkan secara bersamaan.

MEMASANG PERANGKAT KEMUDI

UNTUK DRIVER ANDA

1. Sambungkan setidaknya satu (1) produk ke driver
sebelum Anda memulai pemasangan. Pastikan
daya listrik dihidupkan.

2. Temukan simbol pemasangan pada driver.
Pegang perangkat kemudi dekat dengan simbol
pasangan (tidak lebih dari 5 cm).

3. Tekan dan tahan tombol pemasangan pada
perangkat kemudi selama setidaknya 10
detik. Lampu merah akan bersinar terus pada
perangkat kemudi.

Produk yang terhubung ke driver akan mulai
redup dan berkedip satu kali untuk menunjukkan
bahwa driver tersebut dipasangkan ke perangkat
kemudi.

CARA MERESET DRIVER ANDA

Jika driver tidak merespons atau jika Anda ingin
melepaskan pasangan driver dari perangkat
kemudi Anda mungkin harus melakukan reset
pabrik. Driver harus direset ulang dengan hati-

hati dengan menekan dan menahan tombol kecil
(bertanda RESET) dengan ujung pena pada penutup
pengemudi. Reset juga dapat dilakukan dengan
mengaktifkan sakelar utama 6 kali.

PENTING!

+ Driver hanya untuk penggunaan di dalam
ruangan dan dapat digunakan dalam suhu mulai
dari 5°C hingga 45°C.

+ Jangan biarkan driver terkena sinar matahari
langsung atau ditempatkan di dekat sumber
panas apa pun, karena dapat menyebabkan
driver menjadi terlalu panas.

"

+ Daya jangkau yang dinyatakan antara driver dan
perangkat kemudi diukur di udara terbuka. Bahan
bangunan dan penempatan unit yang berbeda
dapat memengaruhi jangkauan konektivitas
nirkabel.

INSTRUKSI PERAWATAN

Untuk membersihkan driver, bersihkan dengan
kain lembut yang kering.

Jangan gunakan pembersih abrasif atau pelarut
kimia karena ini dapat merusak produk.

LAYANAN PRODUK

Jangan mencoba memperbaiki sendiri produk ini,
karena membuka atau melepas penutup dapat
membuat Anda tersetrum atau risiko lainnya.

DATA TEKNIS

Tipe: ICPSLC24-30-1L44-1

Input: 100-120 VAC, 50/60 Hz, 0.51 A
Output: 24.0V DC

Total beban maks: 1.25 A, 30.0 W
Rentang radio: 10 m di udara terbuka.
Frekuensi operasi: 2405-2480 MHz
Daya output (EIRP): 9.5 dBm

Kelas IP: P44

Hanya digunakan di dalam ruangan
Pabrikan: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Aimhult, SWEDIA
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Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan
bahwa item tersebut harus dibuang secara
terpisah dari limbah rumah tangga. Iltem ini
harus diserahkan untuk daur ulang sesuai
dengan peraturan lingkungan setempat untuk
pembuangan limbah. Dengan memisahkan item
yang ditandai dari limbah rumah tangga, anda
akan membantu mengurangi volume sampah
yang dikirim ke insinerator atau isi tanah dan
meminimalkan potensi dampak negatif terhadap
kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk
informasi lebih lanjut, silahkan hubungi toko IKEA.
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CARA UNTUK MENGEMUDI PENCAHAYAAN ANDA
Apabila pemacu disambungkan ke sumber utama,
ia mungkin boleh MENGHIDUP/MEMATIKAN semua
produk yang bersambung ke pemacu, tetapi jika
anda ingin memalap atau menyambungkan produk
anda ke produk pencahayaan IKEA Smart, anda
perlu membeli peranti pengemudi yang berasingan
(contohnya alat kawalan jauh) .

Peranti pengemudi perlu berpasangan dengan
pemacu anda. Sekiranya anda mempunyai

lebih daripada satu (1) pemacu, setiap satu

boleh berpasangan dengan alat kemudi, agar
keseluruhan kombinasi dapat dihidupkan/
dimatikan atau dimalapkan pada waktu yang sama.

PERANTI PENGEMUDI BERPASANGAN DENGAN

PEMACU ANDA

1. Sambungkan sekurang-kurangnya satu (1)
produk ke pemacu sebelum anda memulakan
pemasangan. Pastikan bahawa kuasa utama
dihidupkan.

2. Cari simbol berpasangan pada pemacu. Pegang
peranti pengemudi dekat dengan simbol
berpasangan (tidak lebih dari 5 cm jauh) .

3. Tekan dan tahan butang berpasangan pada
peranti pengemudi selama sekurang-kurangnya
10 saat. Lampu merah akan bersinar dengan
stabil pada peranti pengemudi.

Produk yang disambungkan ke pemacu
akan mulai malap dan berkelip sekali untuk
menunjukkan bahawa pemacu sedang
berpasangan pada peranti pengemudi.

CARA MENGESET SEMULA PEMACU ANDA
Sekiranya pemacu tidak bertindak balas atau

jika anda mahu menyahpasangkan pemacu

dari peranti pengemudi, anda mungkin perlu
membuat pengesetan semula. Pemacu dipaksa
melakukan pengesetan semula dengan menekan
dan menahan butang kecil dengan berhati-hati
(bertanda RESET) dengan hujung pen pada
penutup pemacu dan memberikan sedikit tekanan.
Pengesetan semula juga boleh dilakukan dengan
menogol suis utama sebanyak 6 kali.

PENTING!

+ Pemacu hanya untuk kegunaan dalam bangunan
dan boleh digunakan pada suhu antara 5°C
hingga 45°C.

+ Jangan biarkan pemacu berada di bawah sinar
matahari langsung atau berhampiran sumber
haba, kerana ia boleh menjadi terlalu panas.
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+ Julat radio yang diumumkan antara pemacu dan
peranti pengemudi diukur di tempat terbuka.
Bahan binaan dan peletakan unit yang berbeza-
beza boleh mempengaruhi jarak sambungan
tanpa wayar.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk membersihkan pemacu, kesat dengan kain
kering yang lembut.

Jangan sesekali menggunakan pencuci pelelas atau
larutan kimia kerana ia akan merosakkan produk.

PENYELENGGARAAN PRODUK

Jangan cuba memperbaiki produk ini sendiri,
kerana membuka atau menanggalkan penutup
boleh mendedahkan anda kepada titik voltan yang
berbahaya atau risiko-risiko lain.

DATA TEKNIKAL

Jenis: [CPSLC24-30-1L44-1

Input: 100-120 VAC, 50/60 Hz, 0.51 A
Output: 24.0V DC

Jumlah beban maksimum: 1.25 A, 30.0 W
Julat radio: 10 m di tempat terbuka.
Frekuensi pengendalian: 2405-2480 MHz
Kuasa output (EIRP): 9.5 dBm

Kelas IP: P44

Penggunaan dalam bangunan sahaja
Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini
harus dilupuskan berasingan daripada bahan
buangan isi rumah. Item ini sepatutnya diserahkan
untuk dikitar semula selaras dengan peraturan
alam sekitar tempatan untuk pelupusan sampah.
Dengan mengasingkan item bertanda daripada
bahan buangan isi rumah, anda akan membantu
mengurangkan jumlah bunagan yang dihantar

ke tapak pelupusan dan meminimumkan kesan
negatif yang berpotensi ke atas kesihatan manusia
serta alam sekitar. Untuk maklumat lanjut, hubungi
gedung IKEA anda.
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